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DREHFLUEGELPROPELLER
Montageanleitung



s.r.l.

Indem wir Ihnen zur Wahl des neuen Drehflügelpropellers J PROP
gratulieren, nehmen wir die Gelegenheit wahr, Ihnen
Informationen, technische Anleitungen zur Montage, dem
Gebrauch und dem Unterhalt aufzuzeigen.

J PROP wurde aus zwanzigjähriger Erfahrung von COBER
entwickelt, einer Präzisions-Maschinenfabrik mit fundiertem Ruf.
Jedes Detail wird in besten Materialien und mit elektronisch
gesteuerten CNC-Maschinen verarbeitet.

J PROP erfüllt die Anforderungen einer anspruchsvollen
Kundschaft dank eines breitgefächerten Angebotes und einer
innovativen, brevetierten Technik.

J PROP massgeschneidert für die Segelwelt, wurde aufgrund der
Sicherheit, Einfachheit und Effizienz realisiert:
- er ist mit Leichtigkeit zu montieren, wie ein Festpropeller
- seine Steigung kann einfachst reguliert werden, ohne
Demontage und ohne Zerlegung

- einfache und wirkungsvolle Befestigung verhindert den Verlust
- der Unterhalt begrenzt sich auf etwas Fett und die Demontage
lässt sich ohne Propellerabzieher mit den Sicherungsschrauben
vollziehen.

Die Wahl eines Drehflügelpropellers J PROP wird aufgrund der
Fakten Ihres Bootes, Ihres Motores, sowie der
Getriebeuntersetzung durch unsere Vertreter getroffen.

J PROP 
Der Drehflügelpropeller
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Hinweise
Bei der Montage und Wartung der Schrauben, müssen auf jeden
Fall die Sicherheitsvorschriften beachtet werden, insbesondere:
1 - sicherstellen, daß der Motor ausgeschaltet ist und nicht in

Betrieb gesetzt werden kann;
2 - beim Handhaben der Schrauben, nicht den zentralen Körper

an den Stellen, die die Schraubendrehung betreffen,
anfassen.



JP003

2

1

JP005

NO!

JP004

OK!
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1. KONUS-KONTROLLE

Die Konus-Kontrolle dient zur Absicherung, dass der Konus des
Propellers genau dem Wellenkonus entspricht. Bei entferntem
Keil lässt sich die Konizität von Propeller und Welle leicht
überprüfen.



JP009

OK!

JP007

NO!

NO! NO!

NO!

JP008

NO! NO!

min. 8 mm
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2. KEIL-KONTROLLE

Sie ist sehr wichtig! Diese Kontrollen vermeiden unliebsame und
überraschende Propellerschäden.

Prüfung, ob der Keil:
a)  wenigstens 8 mm ab Konusende sitzt.
b)  weder oben noch seitlich an der Propellerkeilbahn aufsteht.
c)  kein Spiel weder in der Keilbahn der Welle noch in der

Propellerkeilbahn hat.



Dann schreite man zur provisorischen Montage des Propellers
auf die Welle (ohne Keil).

2.1  Keil demontieren.
2.2  Propeller auf Konus stossen.

2.3  Propellersitz auf der Welle markieren.

Bei der endgültigen Montage des Propellers, mit eingesetztem
Keil, muss der Propeller in dieselbe, markierte Position kommen.

JP003

2

1

JP037
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JP011

OK!

JP011/1

NO!

NO!

Tabelle 1
Maximale Wellen-Gewindezapfenlänge

Propellertyp

Körper 63

Körper 83

Körper 93

Körper 116

Gewindelänge
Min. mm

18

20

25

35

Gewindelänge
Max. mm

25

27

35

45

Gewinde-D
Max. mm

20,00

24,00

31,75

40,00
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Inbusschlüssel Typ A
Tab. 3

3. GEWINDEZAPFEN-LAENGE

Beim Festziehen der Propellermutter muss geprüft werden:

a)  ob der Widerstand nicht aussergewöhnlich ist.
b)  ob die Mutter nicht auf das Gewindezapfenende drückt.
c)  ob der Propellerkonus präzis auf dem Wellenkonus sitzt.

Der Wellen-Gewindezapfen darf die Werte in der folgenden
Tabelle nicht überschreiten:



JP012

Tabelle 2
Umgänge min. und max. der Sicherungsmutter.

Propellertyp

Körper 63

Körper 83

Körper 93

Körper 116

Gewinde max.

M20

M24

31,75 - 1.1/4"

M40

Min.-Umgänge

6

6

7

7

Max.-Umgänge

15

15

18

18

Inbusschlüssel Typ B
Tab. 3
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4. MONTAGE DER SICHERUNGSMUTTER

Um eine gute Funktion der Sicherungsmutter zu erhalten sind
wichtige Punkte zu beachten.
Beim Fixieren der Sicherungsmutter muss geprüft werden ob:

a)  die min. Umdrehungen gem. Tabelle 2 ausgeführt
werden können.

b)  die max. Umdrehungen gem. Tabelle 2 nicht
überschritten werden.

Die folgende Tabelle 2 enthält die minimalen und maximalen
Umgänge der Sicherungsmutter pro Propellertyp und das 
maximale  Gewinde.



JP013

2

1

3
4

5.1   Entfernen der Zinkanode (Op. 1 mit Inbus Typ B) und des
Bronzerings (Op. 3 mit Inbus Typ C gem. Tabelle 3 Seite 13).

JP014

5.2  Inbus Typ B in die Sicherungsmutter einführen und im
Gegenuhrzeigersinn drehen, bis sie vollständig frei ist. 7

5. PROPELLERMONTAGE

Die Montage des Propellers J PROP auf die Welle ist wie folgt
auszuführen:



JP015

21

controdado

5.3  Inbus nach unten neigen und Sicherungsmutter rausziehen.

5.4 Kontrollen bezgl. Konus, Keil und Gewinde gem. Pkt. a, b
und c durchführen!

JP003/1

5.5  Keil montieren.
8

Sicherungsmutter



JP006

5.6  Gewindezapfen reinigen und loctiten. Propeller auf Konus
positionieren.

JP017

1
2

5.7  Propeller mittels Propellermutter mit Inbus A und
Verlängerungsrohr von 30-40 cm kräftig anziehen.

5.8  Propellersitz prüfen (gem. 1. Konuskontrolle, 2.3 Keil-Kontrolle).

JP038
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JP018

1 2

controdado

5,9  Sicherungsmutter stark anziehen mit Inbus Typ B (gem. 4.
Montage der Sicherungsmutter).

5.10  Propellersteigung einstellen (gem. Punkt 2 bis 9 Abschnitt 7).

JP019

1
2

4

3

5.11  Bronzering und Zinkanode wieder montieren.

Mit der Montage der Zinkanode ist die Propellermontage
abgeschlossen. Die Zinkanode hat den Propeller vor Elektrolyse
zu schützen und muss deshalb überwacht und wenn nötig
ersetzt werden.

10

Sicherungsmutter



JP031

2

1

3
4

6.1  Zinkanode demontieren (Inbus Typ B, Aktion 1) Bronzering
demontieren (Inbus Typ C, Aktion 3) gem. Tabelle 3.

JP021

6.2  Sicherungsmutter mit Inbus Typ B im Gegenuhrzeigersinn
vollständig lösen.
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6. DEMONTAGE des Drehflügelpropeller J PROP



JP022

controdado

21

JP023

2 1

6.4  Propellermutter mit Inbus Typ A und Verlängerungsrohr von
30-40 cm im Gegenuhrzeigersinn lösen.

Nach einem ersten Lösen wird sich der Widerstand erhöhen, da
die Mutter nun den Abzugsvorgang übernimmt. Solange
drehen, bis der Propeller vom Konus und völlig frei ist.
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Sicherungsmutter

6.3  Inbus nach unten neigen und Sicherungsmutter rausziehen.



JP024

6.5  Bei Leerlauf der Mutter kann der Propeller weggezogen
werden.

Tabelle 3

Anzuwendende Inbusschlüssel für Montage und Demontage des
J PROP:

Propellertyp

Körper 63

Körper 83

Körper 93

Körper 116

Inbus A
mm
12

12

14

19

Inbus B
mm

6

6

8

10

Inbus C
mm

3

3

4

4

Inbus D
mm

3

3

3

3

13



JP031

2

1

3
4

JP033

1

2
3

JP026

0

0
L

R

JP025

00

0
L

R

7.1  Zinkanode und Bronzering
demontieren.

7.3  Flügel in Nullposition.
(Segelstellung) setzen. 
Dabei dreht sich die Nabe.

7.4. Regulierring herausziehen. 

7.2  Verstell-Sicherungsscheibe
demontieren.

JP025/1

Achtung: Im Trockenen lässt sich die Verstellung wesentlich
leichter vollziehen als im Wasser.
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7. STEIGUNGS-REGULIERUNG

Die Propellersteigung kann beliebig mit folgenden Schritten
geändert werden:



27

0
L

R

L
R

JP028

0

0
L

P032

1
2

4

3

JP034

2
1

3

7.5 -a) Ist die Welle
rechtsdrehend, reguliert
man die Steigung ab
O-Position nach "R".

7.5 -b) Ist die Welle
linksdrehend, reguliert man
die Steigung ab O-Position
nach "L".

7.6  Nach der
Steigungseinstellung muss der
Regulierring wieder zurück
und richtig einrasten.
7.7  Prüfung, ob erwünschte
Kerbe eingestellt ist.
7.8  Prüfung, ob Regulierring
richtig eingerastet hat.

Achtung: Ohne Verstellsicherung kann sich die Steigung aufgrund
äussere Einflüsse verstellen und mechanische Schäden hervorrufen.

Achtung: Sind mehrere Tests mit verschiedenen Steigungen in Folge vorgesehen,
kann auf die Montage des Verstellsicherungsringes verzichtet werden.
ACHTUNG: Steigungsregulierring nie um 360 Grad drehen, nur im Berich der Kerben!
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7.9  Montage der
Verstellsicherung.

7.10  Montage des Bronzeringes
und der Zinkanode.



PROPELLER Typ 63, Innenborder
Steigung in Zoll pro Umdrehung

Propellerdurchmesser
Skala-
Strich 13” 14” 15” 16” 17” 18”

1 1,863 2,007 2,150 2,293 2,437 2,580

2 3,735 4,022 4,309 4,597 4,884 5,171

3 5,622 6,054 6,487 6,919 7,352 7,784

4 7,533 8,112 8,692 9,271 9,851 10,430

5 9,476 10,205 10,934 11,663 12,392 13,121

6 11,462 12,343 13,225 14,107 14,988 15,870

7 13,498 14,537 15,575 16,613 17,652 18,690

8 15,597 16,797 17,997 19,197 20,397 21,596

9 17,771 19,138 20,505 21,872 23,239 24,606

10 20,032 21,573 23,114 *24,655 26,196 27,737

11 22,397 24,120 25,843 27,566 29,289 31,012

12 24,884 26,798 28,712 30,626 32,541 34,455

13 27,512 29,626 31,745 33,862 35,978 38,095

14 30,308 32,640 34,971 37,302 39,634 41,965

15 33,300 35,861 38,423 40,984 43,546 46,107

16 36,522 39,332 42,141 44,951 47,760 50,570
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Gleitungsberechnung:
In den nachstehenden Tabellen ist der theoretische Wert des Schrittes
angegeben. Um den Istwert zu errechnen, die betroffene Zahl mit dem
Reduktionsfaktor 0,55 multiplizieren.

Beispiel: Schraubenkörper 63, Ø 16“, auf die 10. Auslösung eingestellt
Theoretischer Schritt *24.655“/Umdrehung
Reeller Schritt; 24,655 x 0,55 = 13,560“/Umdrehung



PROPELLER Typ 83, Innenborder
Steigung in Zoll pro Umdrehung

Propellerdurchmesser
Skala-
Strich 16” 17” 18” 19” 20” 21” 22"

1 2,060 2,189 2,318 2,447 2,576 2,704 2,833

2 4,128 4,386 4,644 4,902 5,160 5,418 5,676

3 6,210 6,598 6,986 7,374 7,762 8,151 8,539

4 8,313 8,832 9,352 9,872 10,391 10,911 11,430

5 10,444 11,097 12,403 11,663 13,056 13,709 14,361

6 12,613 13,401 14,198 14,978 15,766 16,554 17343

7 14,826 15,753 16,679 17,606 18,533 19,459 20,386

8 17,094 18,162 19,231 20,299 21,376 22,436 23,504

9 19,425 20,640 21,854 23,068 24,282 25,496 26,710

10 21,832 23,197 24,561 25,926 27,290 28,655 30,019

11 24,326 25,847 27,367 28,888 30,408 31,928 33,449

12 26,921 28,604 30,287 31,969 33,652 35,334 37,017

13 29,633 31,485 33,337 35,189 37,041 38,893 40,745

14 32,479 34,509 36,539 38,569 40,599 42,629 44,659

15 35,480 37,697 39,915 42,132 44,350 46,567 48,785

16 38,659 41,076 43,942 45,908 48,324 50,741 53,157
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Gleitungsberechnung:
In den nachstehenden Tabellen ist der theoretische Wert des Schrittes
angegeben. Um den Istwert zu errechnen, die betroffene Zahl mit dem
Reduktionsfaktor 0,55 multiplizieren.

Beispiel: Schraubenkörper 83, Ø 19“, auf die 10. Auslösung eingestellt
Theoretischer Schritt *25.926"/Umdrehung
Reeller Schritt; 25,926 x 0,55 = 14,259“/Umdrehung



PROPELLER Typ 93, Innenborder
Steigung in Zoll pro Umdrehung

Propellerdurchmesser
Skala-
Strich 21” 22” 23” 24” 25” 26” 27”

1 2,366 2,479 2,591 2,704 2,817 2,929 3,042

2 4,738 4,964 5,190 5,415 5,641 5,867 6,092

3 7,123 7,462 7,802 8,141 8,480 8,819 9,159

4 9,527 9,980 10,434 10,888 11,341 11,795 12,249

5 11,955 12,524 13,094 13,663 14,232 14,801 15,371

6 14,415 15,102 15,788 16,474 17,161 17,847 18,534

7 16,914 17,720 18,525 19,330 20,136 20,914 21,747

8 19,459 20,386 21,313 22,239 23,166 24,093 25,019

9 22,059 23,110 24,160 25,211 26,261 27,312 28,362

10 24,722 25,900 27,077 28,254 29,413 30,609 31,786

11 27,458 28,765 30,073 31,380 32,688 33,996 35,303

12 30,276 31,718 33,160 34,602 36,043 37,485 38,927

13 33,189 34,770 36,350 37,930 39,511 41,091 42,672

14 36,209 37,933 39,657 41,383 43,106 44,830 46,555

15 39,350 41,224 43,098 44,972 46,845 48,719 50,593

16 42,629 44,659 46,689 48,719 50,748 52,778 54,808
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Gleitungsberechnung:
In den nachstehenden Tabellen ist der theoretische Wert des Schrittes
angegeben. Um den Istwert zu errechnen, die betroffene Zahl mit dem
Reduktionsfaktor 0,55 multiplizieren.

Beispiel: Schraubenkörper 93, Ø 24“, auf die 10. Auslösung eingestellt
Theoretischer Schritt *28.254“/Umdrehung
Reeller Schritt; 28,254 x 0,55 = 15,539“/Umdrehung



PROPELLER Typ 116, Innenborder
Steigung in Zoll pro Umdrehung

Propellerdurchmesser
Skala-
Strich 24” 25” 26” 27” 28” 29”

1 2,326 2,423 2,520 2,616 2,713 2,810

2 4,656 4,850 5,044 5,238 5,432 5,626

3 6,996 7,287 7,579 7,870 8,162 8,453

4 9,349 9,738 10,128 10,517 10,907 11,297

5 11,720 12,208 12,696 13,185 13,673 14,162

6 14,114 14,702 15,290 15,878 16,466 17,054

7 16,535 17,224 17,913 18,602 19,291 19,980

8 18,990 19,781 20,573 21,364 22,155 22,946

9 21,483 22,378 23,273 24,169 25,064 25,959

10 24,021 25,021 26,022 27,023 28,024 29,025

11 26,608 27,717 28,826 29,934 31,043 32,152

12 29,253 30,472 31,691 32,910 34,129 35,347

13 31,962 33,294 34,625 35,957 37,289 38,621

14 34,742 36,190 37,638 39,085 40,533 41,981

15 37,063 39,170 40,737 42,304 43,870 45,437

16 40,553 42,243 43,933 45,623 47,312 49,002

Gleitungsberechnung:
In den nachstehenden Tabellen ist der theoretische Wert des Schrittes
angegeben. Um den Istwert zu errechnen, die betroffene Zahl mit dem
Reduktionsfaktor 0,55 multiplizieren.

Beispiel: Schraubenkörper 116, Ø 28“, auf die 10. Auslösung eingestellt
Theoretischer Schritt *28.024“/Umdrehung
Reeller Schritt; 28,024 x 0,55 = 15,413“/Umdrehung



30” 31” 32”

2,907 3,004 3,101

5,821 6,015 6,209

8,745 9,036 9,328

11,686 12,076 12,465

14,065 15,138 15,627

17,642 18,230 18,818

20,669 21,358 22,047

23,738 24,529 25,320

26,854 27,749 28,644

30,026 31,027 32,028

33,260 34,369 35,478

36,566 37,785 39,004

39,952 41,284 42,616

43,428 44,876 46,323

47,004 48,571 50,138

50,692 52,382 54,071
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JP035 2

1

JP036 1

32

8.1  Demontage der alten Zinkanode (Inbus Typ B).

8.2  Montage der neuen Zinkanode. Dabei muss der Fixierstift in
das vorgesehene Loch (Pkt. 2).
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8. UNTERHALT

Der Drehflügelpropeller J PROP verlangt wenig Unterhalt.
Es ist ratsam, periodisch folgende Wartung zu erbringen:

Saisonal ist die Zinkanode auf ihre Abnützung zu kontrollieren.



JP029

00

0
L

1
2

8.3  Verschluss-Schraube unter dem roten Punkt mit Inbus Typ D
lösen.

JP030

00

0
L

8.4  Wasserbeständiges Fett (zB. Polimar 400) einpumpen.
8.5  Verschluss-Schraube fest anziehen und abdichten.

21

Schmierung der Nabe.

Spezieller Unterhalt

Bei etwelchen Problemen ist der Lieferant zu kontaktieren.

Der Konstrukteur übernimmt keine Verantwortung für Schäden,
die aus unkorrektem Gebrauch oder Missachtung der
Anweisungen entstehen.



9.  ERSATZTEILE
Drehflügelpropeller J PROP Typ 63 Innenborder.

JP002

0.20

0.21

1

4

6

3

9

9.20

7.30

8

5

2

5.01

2.05

2.10

7

0

3.55

0.10
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0 Naben-Körper 63.00.00

0.10 Verschluss-Inbus UNl 5927 M6x8 pc A4 63.00.10

0.20 Naben-Schrauben TCE UNI 5931 M6x20 63.00.20

0.21 Unterlagscheibe DIN 7980 M6 A4 63.00.21

1 Konus 63.01.00

2 Abschluss-Halter 63.02.00

2.05 Feder-Deckel 63.02.05

2.10 Verstell-Sicherungs-Scheibe 63.02.10

3 Getriebe-Verzahnung 63.03.00

3.55 Schraube TCE UNI 5931 M8x55 A4 63.03.55

4 Propellermutter 63.04.00

5 Regulierring 63.05.00

5.01 Rückholfeder 63.05.01

6 Sicherungsmutter 63.06.00

7 Opferanode 63.07.00

7.30 Sicherungsschraube TCE UNI 5931 M8x30 A4 63.07.30

8 Propellerblatt 63.08.00

9 Bronzering für Anode 63.09.00

9.20 Anoden-Schraube TCE UNI 5931 M4x18 A4 63.09.20

Ersatzteil-Liste für J PROP Typ 63 Innenborder

Nr. Beschreibung Code  JPROP
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JP002
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0.21

1

4

6

3

9

9.20

7.30

8

5

2

5.01

2.05

2.10

7

0

3.60

0.10
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Drehflügelpropeller J PROP Typ 83 Innenborder.



0 Naben-Körper 83.00.3P

0.10 Verschluss-Inbus UNl 5927 M6x8 pc A4 83.00.10

0.20 Naben-Schrauben TCE UNI 5931 M6x20 83.00.20

0.21 Unterlagscheibe DIN 7980 M6 A4 83.00.21

1 Konus 83.01.00

2 Abschluss-Halter 83.02.00

2.05 Feder-Deckel 83.02.05

2.10 Verstell-Sicherungs-Scheibe 83.02.10

3 Getriebe-Verzahnung 83.03.00

3.60 Schraube TCE UNI 5931 M8x60 A4 83.03.60

4 Propellermutter 83.04.00

5 Regulierring 83.05.00

5.01 Rückholfeder 83.05.01

6 Sicherungsmutter 83.06.00

7 Opferanode 83.07.00

7.30 Sicherungsschraube TCE UNI 5931 M8x30 A4 83.07.30

8 Propellerblatt 83.08.00

9 Bronzering für Anode 83.09.00

9.20 Anoden-Schraube TCE UNI 5931 M4x18 A4 83.09.20
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Ersatzteil-Liste für J PROP Typ 83 Innenborder

Nr. Beschreibung Code  JPROP



JP002

0.20
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0.22
0.23
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3

9
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8

5

2
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7

0

3.65

0.10
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Drehflügelpropeller J PROP Typ 93 Innenborder.



0 Naben-Körper 93.00.3P

0.10 Verschluss-Inbus UNl 5927 M6x8 pc A4 93.00.10

0.20 Naben-Schrauben TCE UNI 5931 M6x20 93.00.20

0.21 Unterlagscheibe DIN 7980 M6 A4 93.00.21

0.22 Naben-Schrauben TCE UNI 5931 M8x22 93.00.22

0.23 Unterlagscheibe DIN 7980 M8 A4 93.00.23

1 Konus 93.01.00

2 Abschluss-Halter 93.02.00

2.05 Feder-Deckel 93.02.05

2.10 Verstell-Sicherungs-Scheibe 93.02.10

3 Getriebe-Verzahnung 93.03.00

3.65 Schraube TCE UNI 5931 M8x65 A4 93.03.65

4 Propellermutter 93.04.00

5 Regulierring 93.05.00

5.01 Rückholfeder 93.05.01

6 Sicherungsmutter 93.06.00

7 Opferanode 93.07.00

7.35 Sicherungsschraube TCE UNI 5931 M10x35 A4 93.07.35

8 Propellerblatt 93.08.00

9 Bronzering für Anode 93.09.00

9.20 Anoden-Schraube TCE UNI 5931 M4x20 A4 93.09.20

27

Ersatzteil-Liste für J PROP Typ 93 Innenborder

Nr. Beschreibung Code  JPROP



JP002
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0.21
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Drehflügelpropeller J PROP Typ 116 Innenborder.



0 Naben-Körper 116.00.3P

0.10 Verschluss-Inbus UNl 5927 M6x8 pc A4 116.00.10

0.21 Unterlagscheibe DIN 7980 M8 A4 116.00.21

0.25 Naben-Schrauben TCE UNI 5931 M8x25 116.00.22

1 Konus 116.01.00

2 Abschluss-Halter 116.02.00

2.05 Feder-Deckel 116.02.05

2.10 Verstell-Sicherungs-Scheibe 116.02.10

3 Getriebe-Verzahnung 116.03.00

3.80 Schraube TCE UNI 5931 M12x80 A4 116.03.80

4 Propellermutter 116.04.00

5 Regulierring 116.05.00

5.01 Rückholfeder 116.05.01

6 Sicherungsmutter 116.06.00

7 Opferanode 116.07.00

7.35 Sicherungsschraube TCE UNI 5931 M10x35 A4 116.07.35

8 Propellerblatt 116.08.00

9 Bronzering für Anode 116.09.00

9.20 Anoden-Schraube TCE UNI 5931 M5x20 A4 116.09.20
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Ersatzteil-Liste für J PROP Typ 116 Innenborder

Nr. Beschreibung Code  JPROP
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STEIGUNGSREGULIERUNG

Strich-Nr. Steigung T/Min. max. V max.

Bemerkung: Die Verstellung der Steigung sowie die
Maximal-Werte in bezug auf' Motorendrehzahl und
Geschwindigkeit sind zu notieren.
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Bemerkung: Die Verstellung der Steigung sowie die
Maximal-Werte in bezug auf' Motorendrehzahl und
Geschwindigkeit sind zu notieren.
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s.r.l.

Verteilernetz:
Kanada und USA:
BOMON Inc. 
1855 A Industrial Blvd. - Laval (Qc) - Canada
Tel. : +1 450 668 3111 (Canada) +1 800 300 3113 (USA)
Fax : +1 450 668 6270
www.bomon.com/jprop - e mail: bomon@odyssee.net

Frankreich:
MAUCOUR - FRANCE
05 rue de la Dutée - CP1202 - 44806 Saint Herblain Cedex
Tel. : +33 02 40921636 - Fax : +33 02 40920289
e-mail: maucour@aol.com 

Finnland:
MEPRATUOTE OY
Kaviokuja 8 - FIN 20380 Turku - Finland
Tel. : +358 2 2750111 - Fax : +358 2 2750120
www.mepratuote.fi  -  e-mail: info@mepratuote.fi

Slowenien:
JONATHAN YACHTING d.o.o.
Cesta solinarjev 4 - 6320 Portoroz - Slovenija
Tel. : +386 5 6778930 - Fax : +386 5 6778935
www.jonathan-yachting.si -  e-mail: jonathan@siol.net

Spanien:
ACASTIMAR s.l.
C/Doctor Fleming, n°3 - Apartado de Correos n° 182
43850 Cambrils - Tarragona - España
Tel. : +34 77 362118 - Fax : +34 77 362687
www.acastimar.com -  e-mail : acastimar@acastimar.es

Schweden:
ITAL NORDIC AB
Box 12 - S 47321 Henån - Sweden
Tel. : +46 (0)304 36030 - Fax : +46 (0)304 36039  
www.italnordic.se  -  e-mail : info@italnordic.se 

Schweiz:
INFANGER PROPELLER AG
Postfach 260  Seestrasse 2  -  CH-6373 Ennetburgen - Suisse
Tel. : +41 41 6201571 - Fax : +41 41 6203315
e-mail : infas@swissonline.ch

Italien:
MARINE PROPELLER s.r.l.
• Via Cesare Battisti, 35 -  21058 Solbiate  Olona (VA) - Italy 

tel +39 0331 376777 - fax +39 0331 376707
• Via Olona, 9 - 21054 Fagnano Olona (VA) - Italy 

tel +39 0331 614085 (r.a.) - fax +39 0331 612668 - 614011              
• www.jprop.it  -  e-mail: info@jprop.it


